LGOVOR BR, 03201
O KUPOPRODAL OPRE M
VOONILPOGON PILANE

Wt Lgover e sklopien 1 stupa na siagu dana

WSO aodine od strare © mmedy

CEOAR doaoo, Rabes 10de, 31216 Kastav, QI3
TTURANINATNE tai 280 B 229 864, fax 51 224
LS emal salesgdeadarhr (o daljem takata:
KUPAGY Noun pradstavija U.‘H|\\ Prodan, direltor

Stiman Mohringar Anlaganbau GmbH,
neastnesttate 10 DO7AN3 Wiesanthed, PRV broj:
DYERIARNTAES. QR 3\, T1G007ES (el +40 9383.-

PRI fax +49 D3EI-3HO30, a-mail;
sin@moehonaer.com W daljem lokst:
PRODAVACY  kooa predstadia D Slefan

Mongar, osoba ovlastena  za  rastupanje (u
daffert tekaty Ugovor)

FAC | PROLAVAS se takeder mogu oznaditi
poediracne had “Ugevoma sirana” | zajednidki kao

Haoven e strang”

PREDMET UGOVORA

p Pradmet - Pradmet ovog ugovera e reguliranje
mredusobnih orava | obavera ugovornih strana u
el S RIPOVIEOM opreme U prostoru za odtrenje
{7 radne povrsino 1 CNC stroj za botno
brusenjs, 2 CNC stroja za automatsko ostrenje
profila, 1 stroj za stelitiranje, 1 stro} za
odtrenje, 1 stroj za boéno brusenje) ukljucujudi
start-up (pokretanje) i edukaciju djslatnika za
pravilno rukovanje i odrzavanje isporucene
oprame prama Fonudi dostavljeno) 26.08.2017.

U slada rada se Fonuda na bilo koji nadin
raziikuie i nije u suglasnest s odradbama ovog
Ugovora,  primjenjival  ¢e  se  odredbe ovog
Ugovera.

OBAVEZE PRODAVACA

41 Prodaval se obavezuje  cjelokupni  ugovoreni
predmet nabave isporuciti prema principu kljud u

ruke®, $to znadi da d¢e ga dostaviti, instalirati i
pusttlh u probni rad  ukljuéujudl sve potrebne
racove, odrzall edukaciju | asposobliavanie, a sve
u skladu s ponudom dostavijanom 26.06.2017.
Ponuda ja sastavni dio Ugovora,

CONTRACT No. 03/2017 ON SALE AND
PURLHA‘E&E OF | QU!PMi NT FOR
MANUFACTURING |

Thiz Conlract = made and entered inlo furce Ocloba
12™ 2017, by and between

CEDAR Ltd., RubeSi 163/c, H1215 Kastav, PIN
17113221373, ol 385 51 224 8564, fax 51 224
TR0 eemail sales@eedar e (horeinafler o 2
to as: Buyer) repasented by Darko Prodan,
Direclor,

i)

2 Simon  Mohringer Anéagenbau ConbH,
Industriestralie 1, D-97353 Wiesenthaid, VAT Mo.
DEST13397388, PIN: 267/116/00755, tel +49
0383-95025, fax. +49 9383-95030, ¢-mai
stm@moehringer.com (hereinafter referred {o as:
Provider), ropresentad by Dr. Stefan Mohsingar,
legal representative (hereinafter referred 1o ax
“Tha Contract”).

The BUYER and the PROVIDER may individually be
referred to as the "Party” and collectively as ‘ths
“PParties”.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1 Subjsct - This Contract defines the reguialion ut
mutual rights and obligations of contractual
parties related to purchase the sharpaning
room (2 Benching centres, 1 NG 2
grinding machine, 2 CNC-Automatic gamqiw
sharpening machines, 1 Stelliting rmashing, 1
Sharpening machine, 1 Side grinding
machine) including start~up and education of
empioyses for the pmner handliing  ang
maintenance of the delivered e(gmprav-nz

cording to Offer submiltod on June 28

12 In case of dilferences or any discrapancy
between the Offer and this Contract, the
provisions of the Contract shail be *mpivum]ra

2. OBLIGATIONS OF THE PROVIDER

2.1 Provider is obliged to deliver complete subijent
of the contract according "turn-key” pringipla,
meaning Provider will deliver, install and stan i
up, including gll necessary works, i conduct
education and raining and all aecording to the
offer from June 26th, 2017, Offar is Integral part
of the Coniract.




S OBAVEIE KUPCA

AU RURAC s0 cbavenue ispraznit cgrade  prije
podethd nstalaciisaih radova, osigurali osvjetijenje
A anjeme ingladija kole se odvijaju u

N sen e
VAR et

S srrene (aho @ potiebne), osiguratt drivo ca
manrans pradmeia nabave | pudlanis u pogen.

4 ROK I MJIESTQ ISPORUKE

Sredaval ce preizvodnu liniju za piljenje drvnih
wupaca | osilos za skladistenje piljevine isporuciti,
; el pustl o orad t2 odrzati edukaciiv najkasnije
Z ehavernu prathednu najavu.

wija proizvodnog e

: 3 roba je ok Jona
1 na adresi rnicka 39, 51328 Vrbov:

sko.

cbavezule predmet nabave iz Glanka
upaxirati u odgovarajuée transportno
aleno za ovu vrstu opreme kao i da isfi
skladu  uvietima  isporuke "EXW
id” {nzoterms 2010 International Chamber

PUSTANJE U RAD 1 PRIJEM

(24

Kvaiitatynl i kvanitativni prijem cpreme iz ¢lanka 1.
Cveg Meovara obavit ce se kod KUPCA provierom
fun %\c “]T:ﬂ'a i xvalitete racda opreme, u skladu s
m namsnom.

Tiasom procecure prijema, PRODAVAC je duzan
csigurati re'evantno  oschblje (kvalificirani inZenjeri i
teknidan)

asigurati rjihovu  prisutnost na mjestu
provedenja procedure primopredaje.
2AVAC & obavezan osiguratl svu  potrebnu

L 78 proces poivrdvania.

Sia @ meguda u

&'ar temperatumim uvjetima od -
370 o +30°C.

6. JAMSTVA

msivend rok podinje te¢i od dana polpisivanja
anisnika o konacnom prihvatu robe.

cenue robu (Gianak 1)) i:-_-.
- daje jamstvo za dijelo
i u;a smjene ‘1akon ,Jqstanja u pogon za razdoblje od

wa,

ovog Ugu%

kojima se rukuje -

3.

~
N

4.

.1 Buyer is obliged to emply tha buildings he

OBLIGATIONS OF THE BUYER

1Qr3
start of installation works, ensure nghir.lng of
halls for 2-shift installation (if necessary), supply
timber for tests and start-up purposes.

DELIVERY DUE DATE AND DELIVERY PLACE
Prowder wall deliver, install and start-up the
delivered equipment and uct the n
test until February 15, 2019 with 1 ry

pre scheduling.

Place of delivery of supplies is ifocalion of ihe
production plant on the following addrass:
Tvornitka 31, 51326 Vrbovsko.

PROVIDER is obliged to pack the product from
Article 1 of this Confract in suitable {ranspo
packaging, common for this type of equipment, as
well as deliver it in accordance with ihe terms of
delivery “EXW Wiesentheid” (Incoterms 2070
International Chamber of Commerca).

CPERATION START AND RECEIPT

Qualitative and quantitative  admission  of
equipment from this Contract {Article 1) will oe
done at the Buyer's location through verifying the
functions and the quality of product operaticn in
accordance with its purpose.

During the admission procedure,
obliged 1o provide that relevant steff
engineers and technicians) is present at the slace
of implementation of admission procedurs.

Brovis h_‘ i

Provider is obliged to provide all
equipment for the confirmation process.

ecessa

The technical installation covers a wimoeraivie

range of the ambient air of -5° 1o 430" Caluing.

WARRANTY

Warranty period starts from the signing day of the
Final Acceptance Certificate.

For delivered supplies (Adicle 1)} from th
Contract Provider gives wamraniy for earis of twi
shift operation following the start-uge of 13 i
stating from the signing day of ihe

Acceptance Certificate, The

izl
Provider guaraniees
to repair, restore, or replace at their option and

205



Vidalibodiy teesh paprandll ool lE sonedjeenit
DTS IO [ Y TR il![u’lu\:u VIR THY I PR G )
cAEbA G e A Daliung b Bpasansg i3
s g o oabaidin

Paprenins avn 1 preashee vs) Jhee oiprpgonnd e paeas 1
oo Bty o0 e wilbin Al adenamontionod
pustid whonn U abgaages cvo eanliiog feo
pip ey g s e af i e dpgoeds

PYACUYAL A B bt o Lidp An dEmah b |N_!;‘|\t;-‘! vkl e obsdingrand for rerinee ol the doodh. Vo
l‘s‘!‘gi* TR YO T LRI RIIL iy o NN TS 1_.|l[|...\| iy Vil AT wilhiny HITE i i et i

e doibot foodialedy attar o Flyea ool

fONARNADA UV I T AT ANIA ToOIAYMINT TS ARND CONIHTION .

Moot ggovena BAE vo PIEOLAVAL L
S pnenimaet vaban b2 Vlsanha patit pakisedu o
ORI T ERT Y|

s AL 0 00 U (o ena duslava, nonmiala ija,
Prasdannge voprobmi v Dadinhe o

# Ulygovinono natausds ney obndngata 31DV

Vviett plavanda Dlgovorew cljenit upens de
platilt Piodaavact nplatant va adegov banhovind
Saten B DR D EZO00I00 DR GITN LY, a A
slierdiedy jueing

Paala oo cnoan od 30% nkapoe vipedaondi
VRO i pofjrie l.'gj«_l\h'l‘;!
s LU 00 HEUR

N orata avans g dmenu od o W% vlaipng
vijediiostl agovora po praleh 8 afenot od
polpbint ongovona

lragone: 114086 E,00 HUR

1 satn avapn o ipnonu od o 0N nlkupne
vhjagnesti ugovora poo protoka Y mjesea od
polplah Dygovorazpsije ofpramsa atroja

e 114 807,00 EUR

Fliialno  placange v nmowa (0% ukupne
vigacinesti  ugovarg po - potplau Joplolia o
B0 et puilivaly robas,

imnon: J8.280.00 HUR

Radun ta b Jzdan o EUR od strang Simon

MBhringer Anlagenbag GmbH, Industivstrale

1, 0 DOTIGY  Wiosentheid, PRV o
- RERI BTN, L}IE{\AHRM(M.MDW A6,

NOKkBEdom | ALK L) thodng 1O0ke VO '\i]l_~‘-‘\‘:

shuhvadant su 1 gvl todkov Koje PRODAVAD ime

0 cllju ievrBonje ovilje uuo\nmnih poslovn

Prodovad Jo dulan Kupoo dostavitl racon patem
nplin to o anglanil poook raduns (putom

Conact valie  Vhe UL 1 bl puay o e
PRI 1 e aapessd odad aise e oo oo
o thbes Conglaae DU e Ty g dodad vadne o1

wOHE PRD 06 DU (with deliveny, e daliadion,
reden ] v annd e nlion)

« [ w2 cgrend Toe doos nol kdodo VAL

Payosnt termn - Puyac will pisy 1o o Pisvicls
e agrend price by poymend & hizs bk peconnt

DO FO0BI0H 10000330512, 10 tha Sollowing
e

L damdablnsent 0% down payignd o) the Lol
valiwe  of dhe conbiact bpon shmling . bl Hie
Condact

Amount: 114,867,000 BOR

I} insstallment  30% down payimant of tha ol
valug of the coptaet within 6 monthe ol suming
they condragt

Amount: 11406700 EUR

I gnztadinwond - 30% down paymont of e ol
varlug of tho contract withun B nonthes o g

hee conhacl! / Dodure tha shipment o the
suppllag.

Amount: 114.807,.00 EUR

Final paymant in tho amount 0% of the total
value of the contract upon signing the  Final
Acseptance Cotificate

Amount: 368,289,00 FUR

vgiced will ba lasuad in BUR by mmm
Mbringer Anlagonbau GmbH, hdusiriosiraile
1, DA7353 Wissentheld, VAT M
DEGIBINIIA8, PIN: 267/116/007 58,

The compansation from the provious ftem o tis
Contraet Ineludas o costs whish the Provider
han  with e purpose  of exaoution of Ha
contractunl tasks,

Tha Provider s obliged 10 daliver to the Biea
tha Involee by eamail and the wiiginal iovalce Gy




poste) u roky ed 30 dana cd dara izdavanja.

7.5 Kupac se obvezuje ratune platiti u roku 15 dana
od dana primitka raduna.

8. STETA!IPOVREDE

5.7 Opce odredbe - Ake bilo koja Ugovorna strana
nanese direktnu Ststu drugoj Ugovornoej strani, bit
¢e u abavez istu nadoknadit,

8.2 Bez odgovornosti — KUPAC 1 PRODAVAC nece

irall za stetu | povre

palpisana od obie unoy

9.2 Sporovi - Sve sporove nastale u vezi ovog
Ligovara. ugovorne  strane rieSavati
Sporazumno.  Sporove  koji  se¢  ne  rjede
Sporazumine,  ugovorne  strape & rijesiti

arbitrazom pri nadiezZnom sudu u Hrvatskoj.

9.3 Jezik - Ovaj Ugover je saéinjen dvojeziéno na
hrvatskom 2skom jeziku. U sluaju spora
previadavat ée hrvatska verzija

9.4 Zro| primjeraka - Ugovor je sasiav llen u 4 (Cetiri)
wanalna primjerka, po 2 (dva) za svaku

ugovomu stranu.

Post) within 30 days as of the day of issuance.

7.5 The Buyer is obliged to pay the invoices within -
days of receipt of the invoices

8. DAMAGES AND INJURIES

8.1  General - Should any of the Partizs inflict dnoy
damages to the other party it shall be obligad &
compensate it.

8.2 No liability - Buyer or Provider shali not he
responsible for damages or injuries suffered b
the Buyer or Provider while carrying out the
duties without direct fault of one of the contrac
sides, meaning if fault is caused by
side, external facior or force majeurc.

thind pari

9. MISCELLANEOUS

9.1 Amendments and waivers - Any amendment
or waiver of any provision of this Contract shall
be in writing in the form of Annex and signed by
the both parties.

9.2 Disputes — The Parties will ssitle all disputes
related to this Contract by mutual agreement.
The parties will settle disputes that are noi
resolved by mutual agreement by arbitration at
the authorized court in Croatia.

9.3 Language - This Contract is exacuted bilingu ~41 y
in Creatian and [~ng.l=h language In case of a
dispute, Croatian version shall prevail

9.4  Counterparts - This Contract has been made in
4 (four) original copies, and each conirachial
party shall retain 2 {two) copies.



ZA PRODAVACA / FOR PROVIDER T Simon Mbhﬂnger
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direktor / Director KASTAV, Rubesi 163c



